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 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

1.  Memorandum of 

Understanding between 

China International Capital 

Corporation Limited and 

Sovereign Wealth Fund 

Samruk-Kazyna  

中國國際金融股份有限公

司與主權財富基金 

Samruk-Kazyna簽署合作

備忘錄 

 

Hong Kong 

China International Capital 

Corporation Limited 

中國國際金融股份有限公

司 

 

 

Kazakhstan 

Sovereign Wealth Fund 

Samruk-Kazyna 

主權財富基金 Samruk-

Kazyna 

 

 

Objectives: 

- Enhances Hong Kong's position as the intermediary 

hub connecting Mainland Chinese and international 

capital with deepen the strategic partnership with 

Kazakhstan's sovereign wealth fund. 

- 提升香港作為連接中國內地與國際資本的仲介
樞紐地位，深化與哈薩克主權財富基金的戰略合
作夥伴關係。 

- To utilize Hong Kong's financial expertise, market 

connectivity, and status as a gateway to facilitate and 

enhance the long-term development and 

privatization of Kazakhstan's state-owned 

enterprises (SOEs) and key national industries. 

- 利用香港的金融專業知識、市場連通性以及門戶
地位，推動哈薩克國有企業（SOE）及重點國家
產業的長期發展和私有化進程。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- CICC advising portfolio companies of SK on China 

market entry and organizing closed-door workshops 

on specific topics. 

- 中金公司為 Samruk-Kazyna（SK）旗下投資組合
公司提供中國市場進入策略諮詢，並組織針對特
定主題的活動。 

- CICC advising portfolio companies of SK on capital 

structure optimization strategy, including but not 

limited to IPO, SPO, placement of shares, debts and 

other instruments, in domestic and/or international 

markets. 

- 為 SK 旗下投資組合公司提供資本結構優化策略
諮詢，包括但不限於在哈境內及/或國際市場進行
IPO、SPO、股份配售、債務及其他融資工具。 

- CICC advising SK and its portfolio companies on 

financing strategies, including bond issuance and 

other capital market solutions. 

- 為 SK 及其投資組合公司提供融資策略諮詢，包
括債券發行及其他資本市場解決方案。 

- CICC facilitating the dialogue among SK, its 

portfolio companies, and Chinese and international 

strategic investors. 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

- 協助 SK 及其投資組合公司與中國及國際戰略投
資者進行對話。 

- CICC supporting the identification, analysis, 

structuring and implementation of cross-border 

projects undertaken by SK's portfolio companies. 

- 支援 SK 投資組合公司跨境專案的識別、分析、
結構設計及實施。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

Strengthens Hong Kong’s role as a premier platform for arranging 

and executing capital market transactions (e.g., bond issuances, 

M&A, IPOs) for key state-owned enterprises in Kazakhstan.  

強化香港作為哈薩克重點國有企業資本市場交易（例如債券

發行、並購、IPO）的主要平台地位。 

 

2.  Memorandum of 

Understanding between 

China International Capital 

Corporation Limited and 

Astana International 

Financial Centre Authority 

(AIFC) 

中國國際金融股份有限公

司與阿斯坦納國際金融中

心管理局簽署合作備忘錄 

 

Hong Kong 

China International Capital 

Corporation Limited 

中國國際金融股份有限公

司 

 

 

Kazakhstan 

Astana International 

Financial Centre Authority 

(AIFC) 

阿斯坦納國際金融中心管

理局 

 

 

Objectives: 

- To build upon the strong bilateral relations and the 

alignment between the Belt and Road Initiative and 

Kazakhstan's development strategies, with a specific 

focus on leveraging Hong Kong's status as an 

international financial centre to enhance financial 

connectivity and facilitate cross-border capital flows 

between China and Kazakhstan. 

- 依託中哈兩國良好雙邊關係，以及「一帶一路」
倡議與哈薩克發展戰略的對接，發揮香港作為國
際金融中心的優勢，提升中哈金融連通性，促進
跨境資本流動。 

- To jointly promote the advantages of their respective 

financial hubs (Hong Kong and AIFC) to enhance 

bilateral capital mobility, thereby positioning Hong 

Kong as a key partner for Central Asia's leading 

financial centre. 

- 共同推廣香港與 AIFC 兩大金融樞紐的優勢，增
強雙邊資本流動性，將香港打造為中亞領先金融
中心的重要合作夥伴。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- CICC assists investors from China and Kazakhstan 

in identifying and evaluating investment 

opportunities in each other's markets by organizing 

roadshows, investor conferences, and other events in 

relevant jurisdictions. 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

- 中金公司協助中國和哈薩克投資者通過路演、投
資者大會及其他活動，識別和評估對方市場的投
資機會。 

- CICC facilitates both Parties' networks to introduce 

qualified institutional and professional investors to 

relevant opportunities within the AIFC ecosystem 

and the broader Kazakh market, as well as Chinese 

capital markets. 

- 利用雙方網路，向合格機構和專業投資者推介
AIFC生態系統、哈薩克市場以及中國資本市場的
相關機會。 

- CICC and AIFC jointly promoting the advantages of 

their respective financial hubs to enhance bilateral 

capital mobility. 

- 中金公司與 AIFC 共同推廣各自金融樞紐優勢，
促進雙邊資本流動。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

Strengthens Hong Kong's role not only linking capital with 

projects but also promoting regulatory interoperability, market 

connectivity, and ecosystem co-development between financial 

hubs. Through joint events and mutual investor referrals, Hong 

Kong can expand the reach and influence of its financial 

ecosystem, consolidating its position as the central hub for two-

way capital and investment flows between China and Central 

Asia. 

不僅加強香港連接資本與項目的能力，還推動金融監管互作

性、市場連通性及生態系統共同發展。通過聯合活動和投資

者相互聯動，擴大香港金融生態系統的影響力，鞏固香港作

為中國與中亞雙向資本和投資流動核心樞紐的地位。 

 

3.  Memorandum of 

Understanding between 

China International Capital 

Corporation Limited and Air 

Astana 

中國國際金融股份有限公

司與阿斯塔納航空簽署合

作備忘錄 

 

Hong Kong 

China International Capital 

Corporation Limited 

中國國際金融股份有限公

Objectives: 

To position Hong Kong as the preferred international financial 

centre and gateway for Central Asia's leading airline group to 

access capital from Chinese, Asian, and international markets. 

將香港定位為中亞領先航空集團優先選擇的國際金融中心

和門戶，以獲取中國、亞洲及國際市場的資本。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- CICC assists Air Astana in exploring equity capital 

markets opportunities, particularly in the markets of 

the Chinese Mainland and Hong Kong SAR. 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

司 

 

 

Kazakhstan 

Air Astana 

阿斯塔納航空 

 

 

- 協助 Air Astana 探索股權資本市場機會，重點在
中國內地和香港特別行政區市場。 

- CICC assists Air Astana in exploring debt capital 

markets opportunities, including bond issuances and 

other funding solutions in domestic and international 

markets. 

- 協助探索債務資本市場機會，包括境內及國際市
場的債券發行及其他融資解決方案。 

- CICC supports Air Astana in organizing non-deal 

roadshows and facilitating engagement with 

Chinese, Asian, and international institutional and 

strategic investors. 

- 支援 Air Astana 組織非交易路演，並促進與中
國、亞洲及國際機構和戰略投資者的接觸。 

- CICC supports Air Astana in investor education 

initiatives, particularly targeting Asian investors. 

- 支持 Air Astana 開展投資者教育活動，尤其針對
亞洲投資者。 

- CICC provides strategic financial advisory support, 

including capital structure optimization and general 

corporate finance matters. 

- 提供戰略財務諮詢支援，包括資本結構優化及一
般公司金融事務。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

Branding and reinforces Hong Kong's role as a leading global 

aviation hub.  

提升並強化香港作為全球領先航空樞紐的品牌形象。 

 

4.  Memorandum of 

Understanding between 

China International Capital 

Corporation Limited and 

Freedom Holding 

中國國際金融股份有限公

司與 Freedom Holding簽署

合作備忘錄 

 

Hong Kong 

China International Capital 

Corporation Limited 

中國國際金融股份有限公

司 

 

Objectives: 

To leverage Hong Kong's capital markets expertise and its role as 

a global financing centre and to attract diversified issuers to the 

market. 

利用香港的資本市場專業知識及其作為全球融資中心的地

位，吸引更多多元化發行人進入市場。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- CICC advises Freedom on capital structure 

optimization strategy, including but not limited to 

IPO, M&A, debt, and other instruments, in domestic 

and/or international markets. 

- 為 Freedom 提供資本結構優化策略諮詢，包括
但不限於境內及/或國際市場的 IPO、並購、債務
及其他融資工具。 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

 

Kazakhstan 

Freedom Holding 

 

 

 

- Discussion on potential capital markets or financing 

transactions, which include bond issuance or other 

capital market solutions. 

- 討論潛在資本市場或融資交易，包括債券發行或
其他資本市場解決方案。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

Showcases the attractiveness of Hong Kong's financial hub 

centre. By advising Freedom on capital structure optimization and 

potential financing transactions, Hong Kong reinforces its 

position as a vital advisory and execution centre for strategic 

planning, cross-border fundraising, and listing activities for 

international financial firms. 

展示香港金融樞紐的吸引力。通過為 Freedom提供資本結構

優化及潛在融資交易諮詢，強化香港作為國際金融機構戰略

規劃、跨境募資和上市活動的顧問及執行中心的重要地位。 

 

5.  Memorandum of 

Understanding between  

ewpartners Investment 

Management Limited and 

Dasco Capital Ltd.  

易達資本與 DASCO簽署

合作備忘錄 

 

Hong Kong 

ewpartners Investment 

Management Limited 

易達資本 

 

 

Kazakhstan 

Dasco Capital Ltd. 

 

 

Objectives: 

- Establish and grow a comprehensive asset 

management platform; 

- 建立並發展綜合性資產管理平台； 

- Jointly explore and structure investment funds 

focused on key industrial and technological sectors; 

- 共同探索並組建專注於重點工業與科技領域的
投資基金； 

- Identify and evaluate high-potential investment 

opportunities within the Republic of Kazakhstan and 

the broader Central Asian region 

- 挖掘並評估哈薩克共和國及更廣泛中亞地區的
高潛力投資機遇 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- ewpartners shall provide global capital markets 

expertise, deal sourcing through its international 

network, fund structuring experience, and technical 

support for cross-border industrial collaborations. 

- ewpartner將提供全球資本市場專業知識、通過其
國際網路獲取專案資源、基金架構設計經驗以及
跨境產業合作技術支持。 

- DASCO shall provide localized strategic and 

technological consulting, facilitate institutional 

relationships within Kazakhstan, navigate the local 

regulatory and legal environment, and identify 

domestic investment targets  



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

- DASCO 將提供當地語系化戰略與技術諮詢，促
進哈薩克境內的機構關係對接，協助適應當地監
管與法律環境，並挖掘本土投資標的。 

 

Major benefits to the concerned parties: 

Combine ewpartners’ global investment expertise with DASCO’s 

localized strategic insights to build a robust financial platform in 

Kazakhstan. 

整合 ewpartners 的全球投資專業能力與 DASCO的本土戰略

洞察，共建哈薩克穩健金融平台。 

 

6.  Memorandum of 

Understanding between  

ewpartners Investment 

Management Limited and 

The Astana International 

Financial Centre (AIFC)  

易達資本與 AIFC簽署合

作備忘錄 

 

Hong Kong 

ewpartners Investment 

Management Limited 

易達資本 

 

 

Kazakhstan 

The Astana International 

Financial Centre (AIFC)  

 

 

Objectives: 

ewpartners and AIFC support and facilitate Valuable Capital’s 

operations and strategic expansion within the Republic of 

Kazakhstan. 

易達資本與 AIFC 共同支持並助力華盛資本在哈薩克共和國

展業及戰略拓展。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Leverage respective resources and expertise to 

support Valuable Capital in the successful 

implementation and scaling of these Kazakhstani 

operations. 

- 依託各方資源與專業優勢，支持華盛資本在哈薩
克業務落地與規模化發展 

- Utilize advanced financial infrastructure and 

regulatory environment to provide a stable 

foundation. 

- 依託成熟金融基礎設施與優質監管環境，築牢項
目穩定運行根基 

- Facilitate strategic introductions and regulatory 

advisory to enhance the regional financial 

ecosystem. 

- 提供戰略資源對接與合規諮詢服務，完善區域金
融產業生 

- Ensure the Kazakhstan project benefits from the 

highest standards of international best practices and 

local market integration. 

- 確保哈薩克專案全面對標國際最優實踐標準，深
度融入本土市場 

 

Major benefits to the concerned parties: 

Drive employment growth and further consolidate the regional 

industrial ecosystem. 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

帶動區域就業增長，持續夯實本地產業生態體系。 

 

7.  Memorandum of 

Understanding between  

ewpartners Investment 

Management Limited and 

Samruk-Kazyna Invest LLP 

易達資本與 Samruk-

Kazyna Invest LLP簽署合

作備忘錄 

 

Hong Kong 

ewpartners Investment 

Management Limited 

易達資本 

 

 

Kazakhstan 

Samruk-Kazyna Invest LLP 

 

 

Objectives: 

Establish a regional blood purification product manufacturing 

hub in Kazakhstan for the Central Asian and Eurasian Economic 

Union (EAEU) markets. 

在哈薩克打造血液淨化產品區域製造中心，輻射中亞及歐亞

經濟聯盟（EAEU）市場。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Set out a framework for a potential co-investment in 

SMT. 

- 明確雙方就 SMT 項目開展聯合投資的合作框
架。 

- Leverage respective resources, expertise and 

networks to support the SMT Group in the effective 

implementation, operation, and scaling of the 

project, ensuring its long-term sustainability and 

commercial success. 

- 整合各方資源、專業能力及管道優勢，助力 SMT 

集團高效推進專案落地、運營與規模化發展，保
障專案長期可持續運營與商業化成效。 

 

Major benefits to the concerned parties: 

Invest in and construct Central Asia’s first dialysis consumables 

manufacturing plant to create local employment opportunities and 

secure regional supply chain stability. 

投資建設中亞地區第一座透析耗材生產工廠，創造本地就業

機會及保證供應鏈安全。 

8.  Memorandum of 

Understanding between 

Hong Kong News 

Executives’ Association / 

The Newspaper Society of 

Hong Kong and JSC 

“Khabar Agency” 

香港新聞行政人員協會 / 

香港報業公會 與 JSC 

Khabar Agency 簽署合作

備忘錄 

 

Hong Kong 

 

Hong Kong News 

Objectives: 

 

- To strengthen mutual understanding and cooperation in the field 

of journalism and media between Hong Kong and Kazakhstan.  

加強香港與哈薩克斯坦在新聞及傳媒領域的相互合作。 

- To promote professional exchanges, best practices sharing, and 

accurate mutual reporting between the two regions. 

推動兩地新聞從業人員專業交流，並促進準確及平衡的相互

報道。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

 

Sharing of best practices in journalism and media ethics. 

分享新聞及傳媒道德的最佳實踐。 

-Jointly promoting stories and accurate narratives about each 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

Executives’ Association 

香港新聞行政人員協會 

 

The Newspaper Society of 

Hong Kong 香港報業公會 

 

Kazakhstan 

 

JSC Khabar Agency 

 

other’s regions to foster better mutual understanding and 

goodwill between Hong Kong and Kazakhstan. 

共同推廣關於對方地區的故事和準確敘述，以促進香港與哈

薩克斯坦之間更好的相互理解。 

- Mutual promotion of accurate and balanced reporting on matters 

relating to Hong Kong and Kazakhstan. 

相互促進有關香港和哈薩克斯坦事務的準確及平衡報道。 

- Facilitation of professional exchanges, study visits, workshops, 

seminars, training programmes and forums for journalists and 

media personnel. 

為新聞從業人員及傳媒人員提供專業交流、考察訪問、工作

坊、研討會、培訓課程及論壇。 

- Exchange of information on media developments, press freedom 

issues, and industry trends. 

交換有關傳媒發展、新聞自由及行業趨勢的資訊。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

 

 Enhances mutual understanding and goodwill between Hong 

Kong and Kazakhstan through strengthened media cooperation. 

透過加強傳媒合作，提升香港與哈薩克斯坦之間的相互理

解。 

Provides a professional platform for Hong Kong and Kazakh 

journalists to exchange experiences and best practices. 

為香港及哈薩克斯坦新聞從業人員提供專業平台，交流經驗

及最佳實踐。 

- Strengthens Hong Kong’s role as an international media hub by 

building connections with Central Asian media organisations. 

透過與中亞傳媒機構建立聯繫，強化香港作為國際傳媒樞紐

的地位。 

9.  Memorandum of 

Understanding between  

South China Morning Post 

Publishers and AIFC 

Authority 

南華早報出版有限公司與

阿斯坦納國際金融中心簽

署合作備忘錄 

 

Hong Kong 

South China Morning Post 

Publishers 

南華早報出版有限公司 

 

Objectives: 

- To establish a strategic partnership that strengthens 

economic and business linkages between 

Kazakhstan, Hong Kong, and Mainland China. 

- 建立雙方之間的戰略合作夥伴關係，加強哈薩
克、中國香港及中國內地之間的經濟和商務聯
繫。 

- To advance shared prosperity by leveraging the 

leadership positions of both parties. 

- 充分發揮雙方在各自領域的領先優勢，推動實現
共同繁榮與高品質發展。 

- Strengthening Economic Connectivity: Enhance the 

flow of trade investment, and capital between 

Kazakhstan and Greater China. 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

 

Kazakhstan 

Astana International 

Financial Centre 

 

 

- 加強經濟互聯互通，促進哈薩克與大中華地區在
貿易、投資和資本流動方面的合作。 

- Leadership & Thought Partnership: Foster a trusted 

platform for Kazakhstan and Chinese business 

leaders to engage in dialogue. 

- 搭建高端對話與思想交流的可信平台，促進哈薩
克與中國商界領袖之間的深入溝通與務實合作。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Enhance economic connectivity, positioning Hong 

Kong as a strategic gateway for Kazakhstan's 

enterprises seeking global expansion. 

- 加強經濟互聯互通，將中國香港打造為哈薩克企
業拓展全球市場的戰略樞紐。 

- Support Chinese and Hong Kong companies in 

accessing opportunities within Kazakhstan's 

dynamic economy. 

- 支援中國內地及中國香港企業把握哈薩克充滿
活力的經濟發展機遇，促進其在哈投資和業務佈
局。 

- Amplify Kazakhstan leadership voices through 

SCMP's editorial, convening, and community 

platforms. 

- 通過《南華早報》（SCMP）的新聞報導、會議活
動和社區平臺，強化哈薩克領導層在國際舞臺的
聲音與影響力。 

- Jointly champion narratives that highlight 

Kazakhstan's role in global growth. 

- 共同塑造和傳播彰顯哈薩克在全球增長格局中
重要作用的敘事和案例。 

- Co-create flagship dialogues, such as the China 

Conference: Central Asia, to convene influential 

leaders. 

- 共同打造包括“中國年會：中亞” 等在內的旗
艦對話平臺，彙聚具有影響力的政商界領袖開展
交流。 

- Explore joint initiatives that advance business 

innovation, sustainability, and inclusive growth. 

- 探索在商務創新、可持續發展及包容性增長等領
域開展聯合項目和合作倡議。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

- AIFC will mobilize Kazakhstan business leadership 

and provide access to its network of enterprises 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

across sectors, advancing Kazakhstan's visibility on 

the global stage. 

- 阿斯坦納國際金融中心（AIFC）將動員哈薩克商
界領袖，向雙方開放其覆蓋多行業的企業網路，
進一步提升哈薩克在全球舞臺上的知名度和能
見度。 

- SCMP will leverage its editorial authority, 

convening power, and international readership to 

highlight Kazakhstan's role as a strategic partner in 

Central Asia. 

- 《南華早報》（SCMP）將充分發揮其新聞權威、
會議策劃與引領能力以及國際讀者網路優勢，突
出哈薩克作為中亞戰略合作夥伴的關鍵地位。 

- Develop long-term visibility for Kazakhstan’s 

enterprises through SCMP's international media 

reach. 

- 通過 SCMP的國際媒體觸達，為哈薩克企業提供
持續的全球曝光與品牌建設機會。 

- Both parties commit to acting as equal partners in 

advancing initiatives of regional significance. 

- 雙方承諾以平等夥伴的原則，共同推進具有區域
重要性的合作倡議，在互利共贏的基礎上，推動
形成長期、穩定、可持續的合作關係。 

 

10.  Memorandum of 

Understanding between 

South China Morning Post, 

Gobi Partners, Autonomous 

Cluster Fund “Astana Hub”, 

Growth Vision Pro Ltd 

(Operating Khan Tengri 

Innovation Hub) 

南華早報出版有限公司，

戈壁創投，阿斯坦納樞紐 

與汗騰格裡創新中心簽署

合作備忘錄 

 

Hong Kong 

South China Morning Post 

Publishers 

南華早報出版有限公司 

 

 

Kazakhstan 

Objectives: 

- To establish a strategic partnership that strengthens 

economic and business linkages between 

Kazakhstan, Hong Kong, and Mainland China. 

- 建立戰略合作夥伴關係，加強哈薩克、中國香港
及中國內地之間的經濟與商務聯繫。 

- To advance shared prosperity by leveraging the 

leadership positions of both parties. 

- 充分發揮雙方在各自領域的領先優勢，推動實現
共同繁榮與高品質發展。 

- Strengthening Economic Connectivity: Enhance the 

flow of trade investment, and capital between 

Kazakhstan and Greater China. 

- 加強經濟互聯互通，促進哈薩克與大中華地區在
貿易、投資及資本流動方面的合作。 

- Leadership & Thought Partnership: Foster a trusted 

platform for Kazakhstan and Chinese business 

leaders to engage in dialogue. 

- 構建高端、可信的對話平臺，促進哈薩克與中國
商界領袖之間的深入交流與思想互動。 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

Autonomous Cluster Fund 

“Astana Hub” 

阿斯坦納樞紐 

 

 

China 

Gobi Partners 

戈壁創投 

 

 

China 

Khan Tengri Innovation Hub 

汗騰格裡創新中心 

 

 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Leadership & Thought Partnership: Foster a trusted 

platform for the Central Asia and Chinese startup 

communities to engage in dialogue. 

- 領導力與思想合作： 搭建一個高端、可信的交流
平臺，促進中亞與中國創業者及初創企業社區之
間的深入對話與務實合作。 

- Amplify Central Asia startup voices through SCMP's 

content, convening, and community platforms. 

- 放大中亞初創企業聲音： 通過《南華早報》的內
容報導、會議活動及社群平臺，提升中亞初創企
業的國際認知度與話語權。 

- Events & Visibility: Leverage the SCMP events 

calendar, to convene emerging startup leaders from 

Central Asia 

- 活動與能見度： 充分運用 SCMP全年活動矩陣，
定期彙聚來自中亞的新興創業領袖，打造持續的
對話與展示舞臺。 

- Develop long-term visibility for Central Asia’ s 

startups through SCMP's international media reach. 

- 長期國際曝光： 借助 SCMP 的國際媒體觸達能
力，為中亞初創企業在區域及全球範圍內建立中
長期品牌曝光和形象塑造。 

- Explore joint initiatives that advance business 

innovation, sustainability, and inclusive growth. 

- 聯合倡議： 共同探索在商業創新、可持續發展及
包容性增長等領域的合作項目和聯合計畫。 

- Media, thought leadership and international 

visibility: positioning Central Asia’s, Hong Kong’
s and China’ s innovation ecosystem, founders, 

investors and policy initiatives for relevant regional 

and global audiences. 

- 媒體、思想領導力與國際能見度： 通過權威內容
與國際傳播，將中亞、中國香港及中國的創新生
態、創業者、投資人及相關政策舉措，更好地呈
現給區域乃至全球的目標受眾。 

- Startup pipeline and ecosystem connectivity: 

identifying high-potential startups, scaleups, 

corporates, mentors and institutions for cross-border 

engagement. 

- 初創專案儲備與生態聯通： 共同識別具有高成
長潛力的初創企業、成長型企業、大型企業、導
師及相關機構，推動跨境對接與協同合作。 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

- Investor readiness and venture capital access: 

supporting founder exposure to investor feedback, 

market perspectives, financing expectations and 

Asia-focused VC networks. 

- 投資準備與風投連結： 支持創業者更好地瞭解
投資人回饋、市場視角與融資預期，並對接以亞
洲為重點的風險投資與股權投資網路 

- China, Hong Kong and Kazakhstan market entry: 

facilitating soft-landing, business development, 

partner discovery and ecosystem access for selected 

companies. 

- 中國、中國香港與哈薩克市場准入： 為部分符合
條件的企業提供“軟著陸”支持，包括商務拓
展、合作夥伴發掘及本地創新生態接入等服務 

- Technology transfer and corporate innovation: 

exploring cross-border commercialisation, pilot 

opportunities and partnerships in selected technology 

verticals. 

- 技術轉移與企業創新： 在重點技術領域探索跨
境成果轉化、試點應用及商務合作機會，推動技
術轉移與企業創新實踐落地。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

- Visibility and Thought Leadership: Position Central 

Asia’s, Hong Kong’s, and China’s innovation 

ecosystem, founders, investors, and policy initiatives 

for relevant regional and global audiences. SCMP's 

international media reach is specifically leveraged to 

develop long-term visibility for Central Asia's 

startups. 

- 可見度與思想領導力：通過系統性傳播與國際報
導，提升中亞、中國香港及中國創新生態、創業
者、投資人和政策舉措在區域及全球層面的知名
度與影響力。尤其是依託SCMP的國際媒體覆蓋，
為中亞初創企業打造長期、穩定的全球曝光管
道。  

- Ecosystem Connectivity: Foster a trusted platform 

for Central Asia and Chinese startup communities to 

engage in dialogue, and identify high-potential 

startups, scaleups, corporates, and institutions for 

cross-border engagement. 

- 生態聯通：搭建中亞與中國初創企業社區之間的
高信任度對話與協作平臺。識別並聯通高潛力初



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

創企業、成長型企業、大型企業及相關機構，推
動跨境產業協同與資源整合。  

- Market Access and Investment: Facilitate soft-

landing, business development, and ecosystem 

access for selected companies in the China, Hong 

Kong, and Kazakhstan markets. This also includes 

supporting founder exposure to investor feedback 

and Asia-focused VC networks. 

- 市場准入與投資促進：為部分企業在中國、中國
香港及哈薩克市場提供軟著陸支援，包括商務拓
展、合作夥伴對接和本地生態接入等。支持創業
者更好對接投資人回饋與市場預期，拓展與亞洲
重點風投網路及其他資本方的合作機會。  

- Innovation: Explore joint initiatives to advance 

business innovation, sustainability, and inclusive 

growth, including exploring cross-border 

commercialisation and partnerships for technology 

transfer.  

- 創新發展：通過聯合倡議與合作項目，推動商業
創新、可持續發展及包容性增長。探索跨境技術
轉移、成果轉化及合作試點，為區域創新生態注
入新的增長動能。  

 

11.  Memorandum of 

Understanding between  

Soy-Sky FarmTech 

Company Limited and 

Kazakhstan Food Contract 

Corporation 

大豆天地農業科技有限公

司與哈薩克斯坦國家糧食

集團簽署合作備忘錄 

 

Hong Kong 

Soy-Sky FarmTech 

Company Limited 

大豆天地農業科技有限公

司 

 

 

Kazakhstan 

Kazakhstan Food Contract 

Corporation 

哈薩克斯坦國家糧食集團 

Objectives: 

1. Facilitate proliferation of Soy-Sky soybean 

plantations in selected regions of Kazakhstan. 

促進哈薩克境內特定地區的大豆種植面積（大豆
天地公司品種）。 

2. Facilitate the efficient export of Kazakhstani wheat 

flour and other agricultural products to ASEAN 

markets through Hong Kong, leveraging Hong 

Kong’s strategic position as a regional logistics and 

re-export hub. 

利用香港的轉口中心及物流中心戰略地位，促進
哈薩克小麥粉及農產品出口至東盟市場。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Establishing a soybean plantation value chain in 

Kazakhstan with an annual capacity of 2 million tons 

will benefit the overall development of China's 

soybean industry. 

- 在哈薩克建立一個擁有年產量 200萬噸大豆的大
豆種植產業鏈，將有利中國整體大豆產業發展。 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

 

 

- Establish long-term cooperative relationships among 

Kazakhstan, Hong Kong, and ASEAN countries in 

agricultural trade and supply chain management. 

- 建立哈薩克、香港和東盟國家的在涵蓋農產品貿
易、供應鏈管理方面的長期合作關係。 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

- Strengthen Hong Kong’s role as regional trading and 

reexport hub.  

- 鞏固香港作爲地區性轉口貿易中心的地位。 

- Establish Hong Kong as a regional agriculture 

technology center.   

- 建立香港為一個地區性農業技術中心的地位 

 

12.  Memorandum of 

Understanding between  

Templewater Limited and 

Freedom Holdings Corp 

善水資本有限公司與自由

控股公司簽署合作備忘錄 

 

Hong Kong 

Templewater Limited 

善水資本有限公司 

 

 

Kazakhstan 

Freedom Holdings Corp 

自由控股公司 

 

 

 

Objectives: 

- Establish a strategic collaboration framework to 

explore co-investment opportunities in Kazakhstan 

and broader Central Asia. 

- 建立戰略合作框架，探索哈薩克斯坦及在整個中
亞地區的共同投資機會。 

- Leverage Templewater’s investment and financing 

capabilities and FHC’s investment banking, asset 

management, capital markets expertise and local 

knowledge and network to pursue investment 

opportunities in renewable energy, urban 

development, infrastructure, data centres etc. 

- 結合善水資本在投資及融資方面的能力，以及 

FHC 的投資銀行、資產管理、資本市場專長、當
地洞察及網絡，尋求可再生能源、城市發展、基
建及數據中心等的投資機會。 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Jointly identify, assess and evaluate potential 

projects in Kazakhstan and the broader Central Asia 

region. 

- 共同挖掘、評估及審視哈薩克斯坦及整個中亞地
區的潛在項目。 

- Explore cooperation in project sourcing, feasibility 

assessment, investment evaluation, financing 

coordination, stakeholder engagement, project 

planning and implementation support. 

- 探索在項目發掘、可行性評估、投資評估、融資
協調、持份者溝通、項目規劃及實施支持方面的
合作。 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

- To support Kazakhstan and Central Asia’s renewable 

energy, urban development, infrastructure, data 

centres growth by mobilizing international capital 

and professional investment capabilities. 

- 透過引入國際資本及專業投資能力，支持哈薩克
斯坦及中亞地區的可再生能源、城市發展、基建
及數據中心等增長。 

- To strengthen Hong Kong’s role as a cross-border 

investment and financing hub by connecting Hong 

Kong-based capital with high-quality investment 

opportunities in Central Asia. 

- 透過連接香港資本與中亞高品質投資機會，加強
香港作為跨境投資及融資樞紐的角色。 

 

13.  Memorandum of 

Understanding between  

The Standard and Freedom 

Horizons 

英文虎報與 Freedom 

Horizons簽署合作備忘錄 

 

Hong Kong 

The Standard 

英文虎報 

 

 

Kazakhstan 

Freedom Horizons 

 

 

Objectives: 

- Position Freedom Horizons and related company 

their leadership as key voices in Central Asian 

finance, fintech, and investment  

- 將 Freedom Horizons及其相關公司領導層定位為
中亞金融、金融科技及投資領域的重要聲音 

- Deepen Hong Kong-Kazakhstan economic dialogue, 

promote cross-border investment corridors, and 

create a platform for sustained thought leadership 

benefiting both Parties 

- 深化香港與哈薩克斯坦的經濟對話，推動跨境投
資走廊，並建立可持續的思想領導力平台，惠及
雙方 

 

Brief Description (coverage/scope): 

- Encompasses co-created content, executive 

interviews, joint research, events, and digital 

campaigns to elevate Freedom Horizons’ and related 

company's visibility among Hong Kong's business 

audience 

- 涵蓋共同創作內容、行政人員專訪、聯合研究、
活動及數碼宣傳，以提升 Freedom Horizons及其
相關公司，在香港商界受眾中的知名度 

- Jointly advance Central Asian financial corridors, 

fintech, digital assets, and sustainable finance 

- 共同推進中亞金融走廊、金融科技、數碼資產及
可持續金融的發展 



 Title of Agreement/ 

Memorandum and  

Parties Concerned 

Summary 

 

Major Benefits to the Concerned Parties: 

- For Freedom Horizons, the partnership delivers 

direct visibility among Hong Kong's investors and 

business leaders, positioning its leadership and 

advisory capabilities for regional influence.  

- 對 Freedom Horizons而言，此合作夥伴關係能直
接提升其在香港投資者及商界領袖中的知名度，
將其領導層及顧問能力定位為具區域影響力。 

- For The Standard, it secures exclusive access to a key 

Central Asian entity, generating differentiated 

content, executive access, and event opportunities 

that strengthen readership and market standing.  

- 對《英文虎報》而言，則可確保獨家接觸這家中
亞重要機構，創造差異化內容、行政人員交流機
會及活動契機，從而鞏固讀者群及市場 

 

 


